
― Е Фэн, он твой брат. Как ты мог так с ним поступить?

Е Гуйфан была немного рассержена, когда увидела, что её внука так избивают.

Е Фэн оставался спокойным и собранным перед лицом ее вопросов.

― Если ты не слепая, то должна видеть, что он был тем, кто сделал первый шаг. Кроме того, я
не признал его своим братом. Я уже проявил милосердие к незнакомцу, который напал на
меня. По крайней мере, сейчас он еще может стоять.

― Ты...

Е Гуйфан растерялась.

Хотя она и хотела продолжить спорить с Е Фэном, ей пришлось подавить свой гнев, когда она
вспомнила о цели своего прихода сюда.

― Хорошо, на этот раз я буду считать, что Тан Ян виноват первым. Я извинюсь перед тобой от
его имени.

Е Фэн пренебрежительно рассмеялся.

― Он не умер. Разве ему нужно, чтобы ты извинялся от его имени?

Е Гуйфан не оставалось ничего другого, как одернуть внука.

― Тан Ян, поторопись и извинись перед своим братом?

― Бабушка...

Тан Ян был несколько неубедителен.

― Поторопись!

Голос Е Гуйфан стал строгим.

У Тан Яна не было выбора, кроме как опустить голову перед Е Фэном.

― Мне жаль!



Е Гуйфан вздохнул с облегчением и снова показал добрую улыбку старца.

― Сяо Фэн, я слышала, что ты занимаешься большим бизнесом в Чжунхай?

Когда она говорила, она смотрела на часы Rolex на запястье Е Баогуо.

Е Фэн и Е Баогуо наконец поняли.

Скорее всего, собеседница откуда-то узнала, что Е Фэн сколотил состояние, и пришла, чтобы
задобрить его.

Сердце Е Баогуо сжалось от боли.

Она была младшей сестрой, которую он вырастил своими руками.

Она десятилетиями не признавала его своим братом.

Но теперь, благодаря внуку, он стал богатым.

Только тогда она вспомнила, что у нее есть такой брат.

Это также разрушило его последние фантазии.

Такие кровные отношения не стоили того!

Просто притвориться, что у него никогда не было этой сестры.

Е Гуйфан не замечала его выражения и продолжала смотреть на Е Фэна.

― Сяо Фэн, ты занимаешься бизнесом один, поэтому тебе нужно быть более осторожным. Люди
снаружи все злые. Любой, кто подойдет к тебе, определенно будет иметь плохие намерения.

Е Фэн уже знал намерения другой стороны, и он не спешил разоблачать её. Он притворился
глупым.

― Тогда что мне делать?

Е Гуйфан остановила Тан Яна и продолжила:



― Конечно, тебе нужен человек, которому ты сможешь доверять, чтобы он помогал тебе
управлять твоим бизнесом. Тогда посторонние не посмеют задирать тебя.

Е Фэн посмотрел на Тан Яна.

― О, "надежный" человек, которого вы упомянули, это ваш внук, верно?

Е Гуйфан быстро кивнула.

― Да, да. Хотя вы двое не часто виделись, вы настоящие двоюродные братья. Даже если ваши
кости сломаны, ваши сухожилия все равно "соединены". Разве это не лучше, чем посторонние
люди?

Е Фэн продолжал прикидываться дурачком.

― Да, я думаю, вы правы.

Е Гуйфан обрадовалась, когда увидела, что есть шанс.

― Говорю тебе, твой брат Ян - лучший студент, который закончил 211 университет. Ты можешь
оставить свои дела ему и спокойно закончить учебу. Я обещаю, что через несколько лет...

― Через несколько лет все мои компании будут под его именем, верно?

Е Фэн прервал ее слова, на его лице появилась насмешливая улыбка.

― Посмотри на себя, дитя, что за чушь ты несешь? Будь то характер или способности твоего
брата Яна, на него стоит положиться. Если ты не доверяешь ему, то можешь сначала
проверить его, - продолжала хвастаться Е Гуйфан.

Е Фэн потрогал свой подбородок. Он был в глубокой задумчивости.

― Судя по тому, что ты сказал, у меня здесь есть работа. Если он хочет, я могу дать ему
попробовать. Если он справится с задачей, я подумаю о том, чтобы поручить ему больше дел.

Е Гуйфан поспешно кивнула и согласилась.

― Нет проблем. Независимо от того, что это за работа, твой брат Ян справится с ней.

Уголки рта Тан Яна неосознанно скривились.



Этот маленький паршивец был действительно глуп.

Бабушка так быстро все уладила.

Раз уж он осмелился передать ему бизнес...

Менее чем через два года все эти предприятия перейдут в собственность семьи Тан.

Тогда-то он и сможет выплеснуть сегодняшний гнев.

Е Гуйфан счастливо потирала руки и продолжала смотреть на Е Фэна.

― Сяо Фэн, могу я спросить, какую работу ты хочешь поручить своему брату Яну?

― Примерно так, - сказал Е Фэн с искренним лицом, - у меня сейчас десятки многоквартирных
домов...

Глаза Е Гуйфан загорелись, когда она услышала это.

Десятки многоквартирных домов?

...

В таком месте, как Чжунхай, где каждый сантиметр земли был на вес золота, он мог владеть
десятками многоквартирных домов.

Сколько бы это стоило?

Она не ожидала, что бизнес этого парня окажется настолько крупным.

Может быть, он хотел, чтобы Тан Ян помог ему управлять этими домами?

Если это так...

Это было бы здорово.

Со способностями Тан Ян через несколько лет эти дома станут достоянием ее семьи.

Он действительно собирался разбогатеть!



В то время как Е Гуйфан была полна бесконечной тоски...

Е Фэн продолжил:

― Из-за многолетнего запустения в моих многоквартирных домах многие жители жалуются,
что туалеты постоянно засоряются. Если Тан Ян не возражает, то пусть он поможет вычерпать
воду в туалете для жильцов.

Е Гуйфан и Тан Ян были ошарашены.

...

― Вычерпать... туалет? И это унитазы десятков многоквартирных домов?

Как будто не видя их выражений, Е Фэн продолжал говорить.

― Не смотрите на эту работу свысока, она очень важна. Я не доверяю посторонним, поэтому
мне придется полагаться на своих людей. Тан Ян может сначала отвечать за туалеты в одном
здании. Если он справится с задачей, я могу передать ему туалеты в других многоквартирных
домах...

Тан Ян не мог больше терпеть и прервал его.

― Я закончил университет 211, а вы хотите, чтобы я драил туалеты? Ты не ошибься?

Е Фэн беспомощно пожал плечами.

― В наше время выпускников 211-го университета столько же, сколько собак, а 985-й -
повсюду. Уже очень хорошо иметь работу по уборке туалета. Все равно это все ради того,
чтобы содержать семью, так что уборка туалета тоже может принести доход...

― Бларх...

Е Гуйфан и Тан Ян почувствовали лишь приступ сухой рвоты.

Этот ребенок знал, что говорит?

Чтобы он зарабатывал себе на жизнь чисткой туалетов?

С таким же успехом можно просто сказать им, чтобы они ели дерьмо.
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